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บทคัดย่อ 

	 งานวิจัยน้ีเป็นการวิจัยแบบผสมผสานระหว่างการวิจัยเชิงคุณภาพและ

เชงิปรมิาณ มวีตัถปุระสงค์ เพือ่ศึกษากลวธิกีารจดจ�ำค�ำศพัท์ภาษาจีนของนกัศึกษา

สาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ราชภัฏมหาสารคาม ประชากรได้แก่นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีท่ี 3      

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม จ�ำนวน 

72 คน กลุ่มตัวอย่างคือนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 แขนงวิชาภาษาจีน

เพื่องานอาชีพ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม ที่ลงทะเบียนเรียนในภาคเรียนที่ 1/2565 จ�ำนวน 37 คน โดยวิธี

เลือกแบบเจาะจง เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยและเก็บรวบรวมข้อมูลได้แก่ 

แบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์เรื่องกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของ

นักศึกษาชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม  สถิติที่ใช้ในงานวิจัย ร้อยละ ค่าเฉลี่ย ค่าส่วน

เบี่ยงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัยพบว่า  1) นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีการใช้

กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบประยุกต์ใช้มีค่าเฉลี่ยมากที่สุด (   =4.51)  

2) กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบประยุกต์มีนักศึกษาใช้มากที่สุดจ�ำนวน 

26 คน คิดเป็นร้อยละ 70.2  3) การสัมภาษณ์นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนแขนง

ภาษาจีน เพือ่งานอาชพี คณะมนษุยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม จ�ำนวน 37 คน สรุปได้ว่านกัศกึษาจะค้นพบวธิกีารจดจ�ำค�ำศพัท์ที่

เหมาะสมกบัตนเองมากทีส่ดุ โดยนกัศกึษามีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบ

ประยุกต์ใช้ 

ค�ำส�ำคัญ: กลวิธีการจดจ�ำ, ค�ำศัพท์ภาษาจีน

Abstract

	 This Research was mixed method research between 
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quantitative and qualitative research, and the objectivity of this 

research was to study Chinese vocabulary memorizing strategies of 

the third-year students, majoring in Chinese Program, Faculty of 

Humanities and Social Sciences, Rajabhat Maha Sarakham University. 

The population was 72 third-year students, majoring in Chinese 

Program, Faculty of Humanities and Social Sciences, Rajabhat Maha 

Sarakham University, and the purposive sample was 37 third-year 

students, majoring in Chinese Program(Chinese for Profession) 

enrolled in semester 1/2022. The tools used for research and data 

collection were: Questionnaire and interview form about Chinese 

vocabulary memorization strategies of third-year students in Chinese 

Program, Faculty of Humanities and Social Sciences ,Rajabhat Maha 

Sarakham  University. The research finding showed that 1)Applied 

Vocabulary Memorizing Strategy had the highest mean (     =4.51) 

,which used by students, majoring in Chinese Program, from the 2nd 

form; 2) the 26 students who used Applied Vocabulary Memorizing 

Strategy were the most, accounted for 70.2%from the 3th form; 3)

Interviewing with 37 students majoring in Chinese Program, Faculty 

of Humanities and Social Sciences, Rajabhat Maha Sarakham  

University  concluded that students would find a way to memorize 

words that was Applied Vocabulary Memorizing Strategy and was 

the most suitable for themselves from 5th from.	

Keywords:  Memorizing Strategies, Chinese Vocabulary, 
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บทน�ำ 

	 ปัจจุบันบทบาทของภาษาต่างประเทศมีความส�ำคัญมากข้ึนเป็นล�ำดับ  

ภาษาจนีเป็นภาษาต่างประเทศหนึง่ของประเทศไทยและประชาคมโลก มปีระชากร

กว่า 1,400 ล้านคนที่ใช้ภาษาจีนเป็นภาษาแม่ อีกทั้งยังเป็นภาษาทางการเป็นที่

ยอมรับขององค์การสหประชาชาติ ดังนั้น การเรียนรู้ภาษาจีนจึงเป็นสิ่งจ�ำเป็นใน

โลกยคุโลกาภวิตัน์ แต่ก่อนทีจ่ะเกิดความช�ำนาญในทกัษะแต่ละด้านนัน้ผูเ้รยีนต้อง

มีวงศัพท์เพียงพอ เนื่องจากค�ำศัพท์เป็นกุญแจส�ำคัญที่จะช่วยส่งเสริมความเข้าใจ

ในการรูค้วามหมาย หากขาดความรูด้้านค�ำศพัท์ก็ยากท่ีจะใช้โครงสร้างภาษาเพือ่   

สือ่ความหมายได้อย่างมีประสิทธิภาพ (เขมิกา ทับทิมใส, 2546)

	 การเรียนการสอนค�ำศัพท์ภาษาจีนที่พบเห็นทั่วไป นอกจากความยาก

ในการออกเสยีงแล้ว   ผูเ้รียนยงัประสบปัญหาด้านการเรยีนรู้ค�ำศพัท์ แม้ภาษาจนี

และภาษาไทยต่างอยู่ในตระกูล ภาษาค�ำโดด ที่อาศัยการเรียงค�ำประกอบเข้า

เป็นประโยค (พระยาอนุมานราชธน, 2532 อ้างถึงในนารีรัตน์ วัฒนเวฬุ, 2560)  

แต่มีความต่างเรื่องตัวอักษรจีนที่ไม่สามารถสะกดเป็นเสียงอ่านได้ อีกทั้งยังขาด

การศึกษาด้านค�ำศัพท์ และนักวชิาการ O' Malley and Chamot (1990) กล่าวว่า 

กลวิธีในการเรียนภาษาที่สองเป็นการพัฒนาด้านกระบวนการทางความคิดเน้น

การเรียนรู้ที่ท�ำให้เกิดความเข้าใจของบุคคลคนหนึ่งกับสิ่งต่าง ๆ ซึ่งเป็นกระบวน

การหนึ่งที่ท�ำให้เกิดเทคนิคและกิจกรรมทั้งหลายในการเรียนรู้ ขึ้นอยู่กับความ

ถนัดและความชอบที่ผู้เรียนจะเลือกใช้กลวิธีต่าง ๆ ในการเรียนรู้ 

	 ผู้วิจัยในฐานะผู้สอนภาษาจีนให้แก่นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนช้ันปีท่ี 

3 แขนงภาษาจีนเพ่ืองานอาชีพ คณะมนุษยศาสตร ์และสังคมศาสตร ์

มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคามที่ลงละเบียนเรียนในภาคเรียนที่ 1/2565 ที่มี

พื้นฐานภาษาจีนแล้วนั้น แต่ระหว่างการสอนก็พบปัญหาต่าง ๆ ซึ่งส่งผลกระทบ

ต่อการเรียนภาษาจีน ซึ่งปัญหาดังกล่าวส่วนหนึ่งมาจากการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษา

จีน ไม่เพียงแต่จะเป็นปัญหาระหว่างการเรียนการสอนภาษาจีนเท่านั้น ยังส่ง
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ผลต่อการพฒันาทกัษะทางภาษาต่างประเทศ ทัง้ 4 ด้าน ด้านทักษะการฟัง            

ด้านทักษะการอ่าน ด้านทักษะการพูด ด้านทักษะการเขียนของผู้เรียนแต่ละ

บคุคลอกีด้วย  ผูว้จัิย    จึงเลง็เหน็ถึงความส�ำคัญของการจ�ำค�ำศพัท์ภาษาจีนของผู้

เรียน จึงน�ำกลวิธีในการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนทั้ง 7 กลวิธี ได้แก่ 1) การจดจ�ำรูป

ร่างตวัอกัษร(字形记忆法)  2) การวเิคราะห์หน่วยค�ำ (语素分析法)  
3) การจ�ำค�ำศัพท์เป็นกลุ่มก้อน (词块记忆法)  4) การวิเคราะห์ค�ำศัพท์ 

(生词辨析法)  5) การจ�ำแบบเชื่อมโยง (联想记忆法)  6) การจ�ำ
แบบอาศยับรบิท (上下文记忆法)  7) การจ�ำแบบประยกุต์ใช้ (活用记忆法)  
ตามทฤษฎีกลยุทธ์การจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของ Zhao Minghui (2,P20-23) จะ

เป็นการกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความใฝ่เรียนรู้ มีการพัฒนาทักษะการจดจ�ำค�ำศัพท์

เพื่อส่งเสริมความสามารถในการจดจ�ำด้านค�ำศัพท์ของผู้เรียนให้ดีขึ้น ซึ่งจะเป็น

ประโยชน์สูงสุดต่อผู้วิจัยและผู้เรียนภาษาจีน 

วัตถุประสงค์  

      เพื่อศึกษากลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีน

ชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ราชภัฏมหาสารคาม

วิธีการศึกษา 

       การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยแบบผสมผสานระหว่างการวิจัยเชิงคุณภาพและ

เชิงปริมาณ (Mixed Methods) /แบบเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) /

เชิงปริมาณ (Quantitative Research) โดยมีวิธีการด�ำเนินการวิจัย ดังนี้          

	 1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่างในการวิจัย ได้แก่ ประกอบด้วย

	 ประชากรในการวจิยั  นกัศกึษาสาขาวชิาภาษาจนีชัน้ปีที ่ 3 คณะมนษุยศาสตร์

และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคามทีล่งทะเบียนเรยีนในภาคเรยีนท่ี 
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1/2565  จ�ำนวน 72 คน 

	 กลุ่มตัวอย่างในการวิจัย   นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 แขนง

ภาษาจนีเพือ่งานอาชพี คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏั

มหาสารคามที่ลงทะเบียนเรียนในภาคเรียนที่ 1/2565 จ�ำนวน 37 คน   โดยวิธี

เลือกแบบเจาะจง เนื่องจากนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนแขนงการสอนภาษาจีน

ในฐานะภาษาต่างประเทศจ�ำนวน 35 คน ไปศึกษา ณ มหาวิทยลัยวนศาสตร์

ภาคตะวันตกเฉียงใต้ 

	 2. เนื้อหาในการวิจัย  

	 การวิจัยเรื่องกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชา

ภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม ผู้วิจัยได้น�ำแนวคิดเกี่ยวกับกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของ 

Zhao Minghui (2,P20-23) ซึ่งประกอบด้วย 7 กลวิธี ดังนี้

	         2.1 วิธีการจดจ�ำรูปร่างตัวอักษร (字形记忆法)   วิธีการ
เรียนแบบน้ีผู้เรียนจะต้องมีความรู้อักษรภาษาจีนมาผสมผสานกับการเรียนรู้ค�ำ

ศัพท์จึงจะกลายเป็นความสามารถในการท�ำความเข้าใจค�ำศพัท์ อกัษรจีนเป็นอกัษร

ทีใ่ช้เส้นขดีรวมกนัเป็น ตัวอักษรสีเ่หลีย่ม ใช้วธิกีารพิเศษในการแสดงถึงความหมาย

และเสยีง ผู้เรียนต้องเข้าใจและวิเคราะห์วิธีการสร้างค�ำและปัจจัยทางวัฒนธรรม

ของตัวอักษรนั้น ๆ จึงจะสามารถรวมเอา“ เสียงรูปและ ความหมาย” 3 ปัจจัย

รวมไว้ด้วยกัน ในการจดจ�ำตัวอกัษรสมองซกีซ้ายและขวาต้องท�ำงานร่วมกนั การเรยีนรู้

สมัผสักับตัวอกัษรจนีด้วยวธิกีารทีห่ลากหลาย จะเป็นประโยชน์ต่อการสร้างความทรงจ�ำ 

เกี่ยวกับค�ำศัพท์

	      2.2 วิธีการวิเคราะห์หน่วยค�ำ (语素分析法) ตัวอักษรจีน

เป็นตัวอักษรทีม่รีะบบการสือ่ความหมายในตวัเอง ตัวอกัษรได้บันทึกเอาหน่วยค�ำ

และค�ำไว้ หน่วยค�ำนี้อาจจะใช้เป็นค�ำเดี่ยว ๆ หรือสร้างเป็นค�ำใหม่ได้ ผลการ

ส�ำรวจพบว่า หน่วยค�ำเหล่านี้เมื่อไปผสมกับหน่วยอื่นสร้างเป็นค�ำศัพท์ ค�ำกริยา 
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และค�ำคุณศัพท์ยังรักษาความหมายเดิมของตัวเองอยู่คิดเป็นร้อยละ 87.8 93.2 

และ 87.0 ตามล�ำดับ ดังนั้นการศึกษาความหมายของหน่วยค�ำเหล่านี้ จะท�ำให้

การเรียนรู้ค�ำศพัท์ในภาษาจนีได้ดี เพราะเมือ่ในความทรงจ�ำมกีารสร้างหน่วยค�ำเหล่านี้

แล้ว เมื่อเรียนรู้ค�ำศัพท์เข้าไปจะมีการเชื่อมโยงเข้ากับข้อมูลที่มีอยู่ สร้างเป็นเครือ

ข่ายค�ำศัพท์ จะมีประโยชน์ต่อผู้เรียนในการระลึกและดึงเอาข้อมูลมาใช้

	          2.3 วิธีการจ�ำค�ำศัพท์เป็นกลุ่มก้อน (词块记忆法)               
นักภาษาศาสตร์ Beacher มีความเห็นว่าการจดจ�ำและการจัดเก็บภาษาการ

ถ่ายทอดและการใช้ภาษาไม่ได้มีการจัดเก็บหรือใช้เพียงอาศัยค�ำศัพท์ตัวเดียว

เป็นหน่วยทฤษฎีความจ�ำในจิตวิทยาการเรียนรู้ชี้ให้เห็นว่าช่วงความจ�ำระยะสั้น

ของผู้เรียนในแต่ละหน่วยสามารถจ�ำได้ 7 + 2 ตัวอักษรหรือตัวเลขการรวมกันที่

มีความหมายมากเท่าใดก็จะสามารถจ�ำได้มากขึ้นเท่านั้น ดังนั้นการจ�ำศัพท์เป็นก

ลุ่มจะไม่สร้างความยากในการจ�ำเพราะการจ�ำแบบกลุ่มค�ำเหล่านี้มีบริบทมีพื้น

หลังและมีการสร้างความทรงจ�ำทีม่คีวามหมายจะสามารถท�ำให้จ�ำได้ดกีว่าการจ�ำค�ำ

ศพัท์เป็นค�ำ ๆ ผู้เรียนสามารถสร้างเป็นกลุ่มค�ำหรือเป็นประโยคได้วิธีนี้เหมาะกับ

ผู้เรียนระดับพื้นฐานเพราะจะช่วยให้ผู้เรียนค่อย ๆ เข้าใจระบบภาษาจีนและ   

ค่อย ๆ ใช้ภาษาจีนเป็น

	      2.4 วิธีการวิเคราะห์ค�ำศัพท์ (生词辨析法)  วิธีนี้คือการน�ำ
ค�ำศัพท์ที่คล้ายคลึงกันมาวิเคราะห์ ผลดีก็คือท�ำให้ผู้เรียนเรียนรู้ค�ำศัพท์ได้

แม่นย�ำขึ้นลดปัญหาของการอ่าน ใช้ และเข้าใจผิดของค�ำที่ใกล้เคียงกัน แต่ต้อง

ระวังส�ำหรับระดับการรับรู้ของผู้เรียนการวิเคราะห์ค�ำศัพท์ที่ไม่เหมาะสมกับ

ระดับผู้เรียนจะท�ำให้เกิดปัญหาแก่ผู้เรียน เช่น 

	 	 ด้านความหมายในภาษาจีนมีค�ำท่ีความหมายเหมือนกัน

หลายค�ำบางตัววิธีการใช้ยังเหมือนกันเสียด้วย แต่ในด้านของความหมายอาจจะ

มคีวามต่างกนับ้างเลก็น้อยดังน้ันการแยกวเิคราะห์ค�ำศัพท์เหมือนกนั และค�ำศพัท์

คล้ายกันนั้นมีความจ�ำเป็นอย่างยิ่ง
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	 	 ด้านรูปร่างหน้าตาของค�ำศัพท์ตัวอักษรจีนประกอบข้ึนด้วย

ขีดต่าง ๆ บางตัวมีลักษณะคล้ายกันมากผู้เรียนที่ไม่คุ้นเคยกับลักษณะอักษรเช่น

นี้มักจะไม่สามารถแยกแยะได้

	 	 ด้านการออกเสียงผู้เรียนในบางประเทศเช่นประเทศไทยไม่

สามารถแยกค�ำศัพท์ที่มีเสียงเดียวกัน ดังนั้นการสอนค�ำศัพท์ให้แก่ผู้เรียนชาว

ไทยควรจะให้ความส�ำคัญกับการวิเคราะห์ค�ำศัพท์ที่มีเสียงเหมือนกัน

	         2.5 วิธีจ�ำแบบเชื่อมโยง (联想记忆法)  นักภาษาศาสตร์ 

Ferdinand de Saussure มีความคิดเห็นว่า ความสัมพันธ์ของประโยคและ

ความสัมพันธ์ของการคิดเชื่อมโยงเป็นความสัมพันธ์พื้นฐานภายในระบบภาษา 

ความสัมพันธ์ของการเชื่อมโยงก็คือการน�ำปัจจัยส�ำคัญที่ไม่ปรากฏในบทออกมา

ผสมรวมกันเป็นชุดความจ�ำที่แฝงตัวอยู่ หากน�ำเอาวิธีจ�ำแบบเชื่อมโยงมาใช้กับ

การเรียนรู ้ค�ำศัพท์จะช่วยกระตุ้นการสร้างขอบข่ายความหมายและถ้าหาก       

ค�ำศัพท์ภายในขอบข่ายความหมาย รวมตัวกนัเป็นเครอืข่ายจะเพิม่เบาะแสให้กบัการ

จดจ�ำ และถ้าหากการจัดประเภทในขอบข่ายความหมายชัดเจน มรีะเบียบแบบแผน

จะเป็นประโยชน์ต่อการจดจ�ำค�ำศัพท์มากยิ่งขึ้น

	         2.6 วิธีจ�ำแบบอาศัยบริบท (上下文记忆法)  บริบทจะ

ช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจค�ำศัพท์ กลุ่มค�ำ การเรียนรู้ค�ำศัพท์จากบริบทจะท�ำให้ผู้เรียน

เข้าใจความหมายท่ีชดัเจน อกีทัง้ยังช่วยให้ผูเ้รยีนรู้วิธกีารใช้ค�ำศพัท์เหล่านัน้อีกด้วย

	       2.7 วิธีการจ�ำแบบประยุกต์ใช้ (活用记忆法)  วิธีนี้เป็นการ

เรียนรู้จากบริบทเช่นกัน การประยุกต์ใช้นี้ส่วนใหญ่หมายถึงการประยุกต์ใช้จาก

ชวิีตจริงแล้วท�ำให้ผูเ้รยีนเพิม่ความเข้าใจค�ำศพัท์ลกึข้ึนไปอกีขัน้ ทัง้ยงัเพิม่ระดบัการจ�ำ 

วธิกีารเรียนในรูปแบบนี้ ได้แก่ ใช้ค�ำศัพท์ที่เรียนมาแต่งประโยค อ่านนิตยสาร 

วารสาร ดูโทรทัศน์ จดค�ำศัพท์จดค�ำศัพท์จากการสนทนากับผู้อื่นเป็นต้น วิธีการ

น้ีช่วยสร้างปัจจัยทางอารมณ์และความรู้สึกให้แก่ ผู้เรียน แล้วยังท�ำให้ระดับ

ความจ�ำสูงขึ้นด้วย
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	 3. เครื่องมือในการวิจัย ได้แก่  1) แบบสอบถามและ 2) แบบสัมภาษณ์

เรื่อง กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 

สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม  ทีไ่ด้น�ำแนวคิดจากทฤษฎีแนวคิดทฤษฎกีารจดค�ำศพัท์ภาษาจนีของ 

Zhao Minghui (2,P20-23)  เครื่องมือในการวิจัย ประกอบด้วย

	      3.1 แบบสอบถามกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน

	 	 ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ได้แก่ เพศ

	 	 ตอนที่ 2 กลวิธีการจดค�ำศัพท์ภาษาจีน ตามทฤษฎีของ Zhao 

Minghui (2,P20-23) ประกอบด้วยข้อค�ำถามจ�ำนวน 7 กลวิธีดังนี้  1) กลวิธีการ

จดจ�ำแบบรูปร่างตัวอักษร (字形记忆法)  2) กลวิธีการวิเคราะห์หน่วยค�ำ 

(语素分析法)  3) กลวธิกีารจ�ำค�ำศพัท์เป็นกลุม่ก้อน (词块记忆法)  
4) กลวิธีการวิเคราะห์ค�ำศัพท์ (生词辨析法)  5) กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

แบบเชื่อมโยง (联想记忆法)   6) กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัย

บริบท (上下文记忆法)  7) กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้     

(活用记忆法)
	 	      3.2 แบบสัมภาษณ์กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน	

	 	 แบบสัมภาษณ์นกัศกึษาสาขาวชิาภาษาจนีชัน้ปีที ่ 3 แขนงภาษา

จนีเพ่ืองานอาชพี คณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม  

จ�ำนวน 37 คน  

	 	 ตอนที่ 1  ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ได้แก่ เพศ

	 	 ตอนที่ 2  ข้อค�ำถามเกี่ยวกับกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน

ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 ที่ใช้ในการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนว่า

นักศึกษามีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนอย่างไร

	 4. การเก็บรวบรวมข้อมลู ผูว้จิยัได้ด�ำเนนิการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยการแจก

แบบสอบถามและด�ำเนินการสัมภาษณ์เชิงลกึจากกลุม่ตวัอย่างวจิยั  นกัศกึษาสาขา
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วิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 แขนงภาษาจีนเพื่องานอาชีพ คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคามที่ลงละเบียนเรียนในภาคเรียนที่ 

1/2565 จ�ำนวน 37 คน โดยมีการอธิบายกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนตาม

ทฤษฎี Zhao Minghui (2,P20-23) หลังจากกลุ่มตัวอย่างวิจัยด�ำเนินการส่ง

แบบสอบถามเรยีบร้อยแล้ว ผูว้จิยัจงึได้ด�ำเนนิการสมัภาษณ์เชิงลกึจากกลุม่ตวัอย่าง

วิจัยเพื่อน�ำข้อมูลที่ได้จากแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์เข้าสู่ขั้นตอนการ

วิเคราะห์ข้อมูลต่อไป

	 5. การวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่ การวิเคราะห์ข้อมูลแบ่งออกเป็น  2 ส่วน 

คอื 1) การวเิคราะห์ข้อมลูเชงิปรมิาณโดยการน�ำข้อมลูทีไ่ด้จากการแจกแบบสอบถาม

มาวิเคราะห์โดยใช้โปรแกรมสถิติส�ำเร็จรูปเชิงพรรณนา   แบบสอบถามตอนที่ 1 

ข้อมลูทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถามวเิคราะห์โดยการหาค่าร้อยละ (percentage)  

ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ระดับกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขา

วิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 แขนงภาษาจีนเพื่องานอาชีพ คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม จ�ำนวน 37 คนซึ่งด�ำเนินการ

วิเคราะห์โดยมาตราส่วนประมาณค่า (Rating Scale) โดยวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย 

(Mean) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 2) การวิเคราะห์

ข้อมูลเชิงคุณภาพ โดยการน�ำข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ข้อมูลเชิงลึกที่ได้จาก

กลุ่มตัวอย่างและรวบรวมข้อมูลต่าง ๆ มาวิเคราะห์ในเชิงเนื้อหา	

	 6. สถิติที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ โปรแกรมสถิติส�ำเร็จรูปเชิงพรรณนา 

ประกอบด้วย ค่าร้อยละ (Percentage) ค่าเฉลี่ย (Mean) ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

(Standard Deviation) 

ผลการศึกษา

	 การวิจัยเรื่องกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชา

ภาษาจีนชัน้ปีที ่3 คณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์มหาวทิยาลัยราชภฏัมหาสารคาม  
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ผูว้จิยัสามารถจ�ำแนกผลการวจิยัได้ ดังนี	้1. ผลการวจัิยพบว่า กลวธีิการจดจ�ำค�ำศพัท์

ภาษาจีนของนักศกึษาสาขาวชิาภาษาจีนชัน้ปีที ่3 สาขาวชิาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร์

และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม   มีรายละเอียดตามตาราง 

ดังนี้

ตารางที่ 1: จ�ำนวนและร้อยละข้อมูลทั่วไปของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปี

ที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม

	

	 จากตารางที่ 1 พบว่า นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะ

มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม ส่วนใหญ่เป็น

เพศหญิง (ร้อยละ 83.78 ) รองลงมาคือเพศชาย (ร้อยละ 16.22 )

ตารางที่ 2 : ค่าเฉลี่ยและส่วนเบนเบี่ยงมาตรฐานกลวิธีจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน  7 

กลวธิขีองนกัศกึษาสาขาวิชาภาษาจนีชัน้ปีที ่ 3 คณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม

	 จากตารางที ่2 พบว่า นกัศกึษาสาขาวชิาภาษาจนีชัน้ปีที ่3 คณะมนษุยศาสตร์
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และสังคมศาสตร์   มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม มีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจีน เมื่อจ�ำแนกเป็นรายกลวิธีพบว่ามีกลวิธีการจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนอยู่ใน

ระหว่างระดับมากที่สุดถึงระดับน้อย ทั้ง 7 กลวิธี  คือ  วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบ

ประยุกต์ใช้ (    =4.51) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเชื่อมโยง (      =3.51) วิธีการ

จดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์ค�ำศัพท์ (      =2.97 ) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน

แบบรูปร่างตัวอักษร (     =2.95) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์หน่วยค�ำ        

(   =2.73 ) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อน (     =2.30)  วิธีการจดจ�ำ   

ค�ำศัพท์แบบอาศัยบริบท (   =2.19)  ตามล�ำดับ

ตารางที่  3 : จ�ำนวนและร้อยละของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะ

มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคามที่ใช้กลวิธีการ

จดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน 7 กลวิธี
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	 จากตารางที่ 3 พบว่า นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจนีระดบัมากทีส่ดุคอืกลวธีิการจดจ�ำค�ำศพัท์แบบประยกุต์ใช้ มจี�ำนวน 26 คน 

คิดเป็นร้อยละ 70.2 นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับ

มาก คือ กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเชื่อมโยง มีจ�ำนวน 15 คน  คิดเป็นร้อยละ 

40.54  นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับปานกลาง คือ

กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์ค�ำศัพท์ มีจ�ำนวน 22 คน คิดเป็นร้อยละ 

59.47 นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับน้อย คือ กลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัยบริบท มีจ�ำนวน 13 คน คิดเป็นร้อยละ 35.14  

นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับน้อยที่สุด คือกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อน มีจ�ำนวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 32.43 เมื่อ

วิเคราะห์รายกลวิธี พบว่า นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจีนแบบรูปร่างตัวอักษรมากที่สุด   จ�ำนวน 3 คน คิดเป็นร้อยละ 8.11  

นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบรูปร่างตัว

อักษรมากจ�ำนวน 11 คน คิดเป็นร้อยละ 29.73 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมี

กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบรูปร่างตัวอักษรปานกลาง จ�ำนวน 11 คน 

คิดเป็นร้อยละ 29.73 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจีนแบบรูปร่างตัวอักษรน้อย จ�ำนวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 13.51 นักศึกษา

สาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบรูปร่างตัวอักษรน้อย

ที่สุด จ�ำนวน 7 คน คิดเป็นร้อยละ 18.92 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์หน่วยค�ำมากที่สุดจ�ำนวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ 

2.70 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์หน่วย

ค�ำมากจ�ำนวน 7 คน คิดเป็นร้อยละ 18.92 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์หน่วยค�ำปานกลางจ�ำนวน 14 คน คิดเป็นร้อยละ 

37.84 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์หน่วย

ค�ำน้อยจ�ำนวน 11 คน คิดเป็นร้อยละ 29.73 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี
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การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์หน่วยค�ำน้อยที่สุด จ�ำนวน 4 คน คิดเป็นร้อยละ 

10.81

	 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อน

มากที่สุดจ�ำนวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ 2.70 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อนมากจ�ำนวน 4 คน คิดเป็นร้อยละ 10.81 

นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อนปาน

กลางจ�ำนวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 32.43 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อนน้อยจ�ำนวน 8 คน คิดเป็นร้อยละ 21.63 

นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อนน้อยท่ีสุด

จ�ำนวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 32.43

	 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเช่ือมโยงมาก

ที่สุดจ�ำนวน 2 คน คิดเป็นร้อยละ 5.40 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการ

จดจ�ำค�ำศัพท์แบบเชื่อมโยงมากจ�ำนวน 15 คน  คิดเป็นร้อยละ 40.54  นักศึกษา

สาขาวิชาภาษาจนีมกีลวธีิการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเชือ่มโยงปานกลางจ�ำนวน 20 คน 

คิดเป็นร้อยละ 54.06 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบ

เชื่อมโยงน้อย จ�ำนวน 0 คนคิดเป็นร้อยละ 0 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเชื่อมโยงน้อยที่สุดจ�ำนวน 0 คน คิดเป็นร้อยละ 0

	 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัย

บริบทมากที่สุดจ�ำนวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ2.70  นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมี

กลวิธีการการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัยบริบทมากจ�ำนวน 3 คน คิดเป็นร้อยละ 

8.11นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัยบริบท

ปานกลางจ�ำนวน 9 คน คิดเป็นร้อยละ 24.32 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมี

กลวิธีการการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัยบริบทน้อยจ�ำนวน 13 คน คิดเป็นร้อยละ 

35.14 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัย

บริบทน้อยที่สุดจ�ำนวน 11 คน คิดเป็นร้อยละ 29.73
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	 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้

มากที่สุดจ�ำนวน 26 คน คิดเป็นร้อยละ 70.2 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้มากจ�ำนวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 13.51  

นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้ปานกลาง

จ�ำนวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 13.51 นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการ

จดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้น้อยจ�ำนวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ 2.70 นักศึกษา

สาขาวิชาภาษาจีนมีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้น้อยที่สุดจ�ำนวน 0 

คน คิดเป็นร้อยละ 0

	 2. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลของผู้ตอบแบบสัมภาษณ์นักศึกษาสาขาวิชา

ภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม  มีรายละเอียดตามตารางดังนี้

ตารางที่ 4: ข้อมูลทั่วไปของผู้ให้สัมภาษณ์
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	 ตารางที่ 5  ข้อมูลแสดงรายละเอียดจากการสัมภาษณ์เรื่องกลวิธีการจ�ำ

ค�ำศัพท์ภาษาจีนจากกลุ่มตัวอย่างวิจัยนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะ

มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม 
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	 จากตารางที่ 5 พบว่าจากการสัมภาษณ์นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้น

ปีที ่3 แขนงภาษาจนีเพือ่งานอาชีพ คณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยั

ราชภัฏมหาสารคาม จ�ำนวน 37 คนสรุปได้ว่า นักศึกษาส่วนใหญ่เห็นว่ากลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้ตามกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนเป็นกลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนที่เหมาะสมตัวเองมากว่า 

	 จากข้างต้นทีผู่ว้จัิยได้ท�ำการสมัภาษณ์สรุปได้ว่า นกัศกึษาสาขาวชิาภาษาจนี

ชั้นปีที่ 3  แขนงภาษาจีนเพื่องานอาชีพ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ จะ

ค้นพบวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ที่เหมาะสมกับตนเองมากที่สุด โดยนักศึกษาเลือกใช้

กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบประยุกต์ใช้ ตามทฤษฎีกลยุทธ์การจ�ำของ 

Zhao Minghui (2,P20-23) วธิกีารน้ีเป็นการเรยีนรู้จากบรบิทเช่นกนั การประยกุต์

ใช้นี้ส่วนใหญ่หมายถึงการประยุกต์ใช้ชีวิตจริง   แล้วท�ำให้ผู้เรียนเพิ่มความเข้าใจ

ค�ำศัพท์ลึกไปอีกขั้น   ทั้งยังเพิ่มระดับการจ�ำ ซึ่งวิธีการเรียนในรูปแบบนี้ได้แก่ใช้

ค�ำศัพท์ที่เรียนมาแต่งประโยค อ่านนิตยสาร วารสาร  ดูโทรทัศน์ จดค�ำศัพท์จาก

การสนทนากบัผูอ่ื้นเป็นต้น วธิกีารน้ีจะช่วยสร้างปัจจัยทางอารมณ์และความรูส้กึ

ให้แก่ผู้เรียน แล้วยังท�ำให้ระดับความจ�ำสูงขึ้นด้วย

สรุปผล 

	 การวิจัยเรื่อง กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชา

ภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม  ผลการวิจัยพบว่า

	 ตารางที ่1 แสดงจ�ำนวนร้อยละข้อมลูทัว่ไปของนกัศกึษาสาขาวชิาภาษาจีน

ชั้นปีที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม

ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง (ร้อยละ 83.78) รองลงมาคือเพศชาย (ร้อยละ 16.22)

	 ตารางที่ 2 ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจีน 7 กลวิธีของ นักศึกษาชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร์
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และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม มีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจีนเมื่อจ�ำแนกเป็นรายข้อ พบว่า มีกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนอยู่ใน

ระหว่างระดับมากที่สุดถึงระดับน้อยทั้ง 7 กลวิธี คือ กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ 

แบบประยุกต์ใช้ โดยมีค่าเฉลี่ย (      =4.51 ) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเชื่อมโยง        

(    =3.51 ) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบวิเคราะห์ค�ำศัพท์ (     =2.97 ) วิธีการจดจ�ำ

ค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบรูปร่างตัวอักษร (   =2.95) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบ

วิเคราะห์หน่วยค�ำ (    =2.73 ) วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็นกลุ่มก้อน (     =2.30)  

วิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบอาศัยบริบท (     =2.19)  ตามล�ำดับ

	 ตารางที่ 3 จ�ำนวนร้อยและของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนชั้นปีที่ 3  

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคามนักศึกษา

ส่วนใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับมากท่ีสุดคือกลวิธีการจดจ�ำ 

ค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้ มีจ�ำนวน 26 คน คิดเป็นร้อยละ 70.2 นักศึกษาส่วน

ใหญ่ใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับมาก คือ กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

แบบเชื่อมโยง มีจ�ำนวน 15 คน   คิดเป็นร้อยละ 40.54   นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้

กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับปางกลาง คือกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบ

วิเคราะห์ค�ำศัพท์ มีจ�ำนวน 22 คน คิดเป็นร้อยละ 59.47 นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้

กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับน้อย คือ กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบ

อาศัยบริบท มีจ�ำนวน 13 คน คิดเป็นร้อยละ 35.14  นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้กลวิธี

การจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนระดับน้อยที่สุด คือกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบเป็น 

กลุ่มก้อน มีจ�ำนวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 32.43

	 ตารางที่ 5 ผลการสัมภาษณ์นักศึกษาชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาภาษาจีน  

คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ จะค้นพบวธิกีารจดจ�ำค�ำศพัท์ท่ีเหมาะสมกับ

ตนเองมากที่สุด โดยนักศึกษาเลือกใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนแบบ

ประยุกต์ใช้ ตามทฤษฎีกลยุทธ์การจ�ำของ Zhao Minghui (2,P20-23) วิธีการนี้

เป็นการเรียนรู้จากบริบทเช่นกัน การประยุกต์ใช้นี้ส่วนใหญ่หมายถึงการประยุกต์
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ใช้ชีวิตจริง  แล้วท�ำให้ผู้เรียนเพิ่มความเข้าใจค�ำศัพท์ลึกไปอีกขั้น   ทั้งยังเพิ่ม

ระดับการจ�ำ  ซ่ึงวธีิการเรยีนในรปูแบบน้ีได้แก่ใช้ค�ำศัพท์ทีเ่รยีนมาแต่งประโยค อ่าน

นติยสาร วารสาร  ดูโทรทัศน์ จดค�ำศัพท์จากการสนทนากับผู้อื่นเป็นต้น วิธีการนี้

จะช่วยสร้างปัจจัยทางอารมณ์และความรู้สึกให้แก่ผู้เรียน แล้วยังท�ำให้ระดับ

ความจ�ำสูงขึ้นด้วย

อภิปรายผล 

	 การวิจัยเรื่อง กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชา

ภาษาจีนชั้นปีที่ 3 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

มหาสารคาม  ผู้วิจัยสามารถอภิปรายผลการวิจัยได้  ดังนี้

	 เมื่อวิเคราะห์ผลแต่ละด้านของระดับกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีน

ของนักศึกษาชั้นปีที่ 3 จะมีความ แตกต่างกันออกไป ขึ้นอยู่กับกลวิธีการจดจ�ำ

ค�ำศัพท์ที่นักศึกษาน�ำไปใช้ในแต่ละค�ำศัพท์ เมื่อศึกษาแต่ละด้าน พบว่า นักศึกษา

สาขาวิชาภาษาจนีชัน้ปีที ่ 3 จะใช้กลวธิกีารจดจ�ำค�ำศพัท์แบบประยกุต์ใช้มากท่ีสุด 

ทั้งนี้อาจเป็นเพราะวิธีการนี้เป็นการเรียนรู้จากบริบท การประยุกต์ใช้นี้ส่วนใหญ่

หมายถงึการประยกุต์ใช้ชวีติจรงิ  ซึง่วธิกีารเรยีนในรปูแบบนีไ้ด้แก่ใช้ค�ำศพัท์ท่ีเรยีนมา

แต่งประโยค อ่านนิตยสาร วารสาร   ดูโทรทัศน์ จดค�ำศัพท์จากการสนทนากับ   

ผู้อืน่เป็นต้น วธิกีารน้ีจะช่วยสร้างปัจจัยทางอารมณ์และความรูส้กึให้แก่ผูเ้รยีน และ

เป็นรูปแบบการเรียนรู้ที่สามารถใช้สื่อสังคมออนไลน์ในการเรียนรู้ได้ตามแนว

ทฤษฎีการสร้างองค์ความรู้ด้วยตนเอง ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของปิยะพันธ์ 

พิชญ์ประเสริฐ อัจฉรีย์ พิมพิบูลและมาลีรัตน์ ขจิตเนติธรรม (2562,174) ได้

ท�ำการศกึษา องค์ประกอบของการเรยีนรูโ้ดยใช้สือ่สังคมออนไลน์ตามแนวทฤษฎกีาร

สร้างองค์ความรู้ด้วยตนเอง แนวคิดเดอะบิกซิกและกระบวนการเรียนรู้แบบกลุ่ม

สบืสอบ เพือ่พฒันาทกัษะด้านสารสนเทศสือ่และเทคโนโลยใีนศตวรรษท่ี 21 ส�ำหรบั

นกัศกึษาชัน้มัธยมศกึษาตอนต้น พบว่า รปูแบบการเรยีนรู้โดยใช้สือ่สงัคมออนไลน์ 
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(Social Media) ตามแนวทฤษฎกีารสร้างองค์ความรู้ด้วยตนเองแนวคดิเดอะบิกซิก

และกระบวนการเรียนรู้แบบกลุ่มสืบสอบ เพื่อพัฒนาทักษะด้านสารสนเทศสื่อ

และเทคโนโลยีในศตวรรษที่ 21 มีผลต่อการพัฒนาทักษะด้านสารสนเทศสื่อและ

เทคโนโลยี ของนักเรียนกลุ่มทดลองในระดับมากที่สุด มีค่าเฉลี่ย 4.60 ซึ่งจากผล

การศึกษานี้เป็นที่ยืนยันได้ว่าเทคโนโลยีสารสนเทศมีผลต่อการเรียนรู้ของผู้เรียน 

ท�ำให้นักศึกษาชั้นปีที่ 3 จะใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้มากที่สุด 

เนื่องจากผู้เรียนในยุคศตวรรษที่ 21 เป็นผู้เรียนยุค Gen Net หมายถงึผูเ้รยีนที่

เกดิในช่วงปลายของสหสัวรรษทีแ่ล้วถงึช่วงต้นสหสัวรรษปัจจุบัน ผูเ้รยีนกลุ่มนี้ถือ

เป็นผู้เรียนในยุคแห่งอนาคตได้ซึ่งรับการมองว่ามีคุณสมบัติท่ีแตกต่างจากในยุค

ที่ผ่านมาค่อนข้างชัดเจน เนื่องจากที่ผู้เรียนกลุ่มดังกล่าวเกิดมาพร้อมกับยุคที่มี

คอมพิวเตอร์ อนิเตอร์เนต็ เคร่ืองมอืสือ่สาร  โทรศพัท์มือถอืและเครือ่งมืออเิลก็ทรอนกิส์

ต่าง ๆ ได้เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในชีวิตประจ�ำวัน (ถนอมพร เลาหจรัสแสง, 2550)   

	 ด้วยเหตุนี้ การเข้าถึงสื่อต่าง ๆ ได้ง่าย จึงท�ำให้นักศึกษาเกิดการเรียนรู้

ได้ง่าย	 จึงท�ำให้นักศึกษาเลือกใช้กลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ตามกลยุทธ์การจ�ำ   

ค�ำศัพท์ภาษาจีนของ Zhao Minghui (2,P20-23) ที่ได้ระบุไว้ว่า กลวิธีการจดจ�ำ

ค�ำศัพท์แบบประยุกต์ใช้ส่วนใหญ่หมายถึงการประยุกต์ใช้จากชีวิตจริงแล้วท�ำให้

ผู้เรียนเพิ่มความเข้าใจค�ำศัพท์ลึกขึ้นไปอีกขั้น ทั้งยังเพิ่มระดับการจ�ำวิธีการเรียน

รู้ในรูปแบบนี้ ได้แก่ ใช้ค�ำศัพท์ที่เรียนมาแต่งประโยค อ่านนิตยสาร วารสาร       

ดูโทรทัศน์ จดจ�ำค�ำศัพท์จากการสนทนากับผู้อื่นเป็นต้น  ซึ่งวิธีการนี้ช่วยสร้าง

ปัจจยัทางอารมณ์และความรู้สึกให้แก่ผู้เรียน และยังท�ำให้ระดับความจ�ำสูงขึ้น

อีกด้วย 

 

ข้อเสนอแนะ 

	 ข้อเสนอแนะในการน�ำไปใช้

	 1. นักวจิยัสามารถน�ำกลวธิกีารจดจ�ำค�ำศพัท์ไปประยกุต์ใช้ในการเรยีนการสอน
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	 2. ผูท่ี้เรียนภาษาจีนสามารถน�ำผลการวจัิยไปประยกุต์ใช้ในการเรยีนภาษาจนี

	 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป

	 2.งานวิจัยครั้งน้ีได้ข้อองค์ความรู้ที่ส�ำคัญคือกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์

ภาษาจีนแบบประยุกต์ใช้เป็นกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนที่ผู้เรียนภาษาจีน

หรือภาษาต่างประเทศสามารถน�ำกลวิธีนี้ไปประยุกต์ใช้ในการเรียนได้

	 3. ส�ำหรับประเด็นในการวจัิยครัง้ต่อไปนักวจัิยควรให้ความส�ำคัญกบัการ

เปรียบเทียบกลวิธีการจดจ�ำค�ำศัพท์ภาษาจีนโดยจ�ำแนกตามตัวแปร   ชั้นปี เพศ 

และความรู้พื้นฐานภาษาจีนก่อนเข้ามาศึกษาในระดับมหาวิทยาลัย
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